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Нови производ уведен у производњу на међународном нивоу (М81) 

За кога је рађено техничко решење и у оквиру ког пројекта МПНТР: 

Ово техничко решење урађено је на технолошком пројекту “Развој дијалошких система 

за српски и друге јужнословенске језике” (TP32035, 2011-2014) на Факултету техничких 

наука и у предузећу АлфаНум у Новом Саду. 

Ко користи техничко решење:  

Предузеће АлфаНум у Новом Саду као партиципант на пројекту ТР32035. 

Година када је техничко решење урађено:  

Развој техничког решења је започет 2008. године у оквиру пилот пројекта који је 

усавршаван до краја 2012. године. У току овог периода рађено је на усавршавању 

говорних технологија, односно модула за препознавање и синтезу говора. Структура 

дијалога је дорађивана на основу емиријског знања да би се код крајње верзије овог 

техничког решења постигао висок ниво ефикасности и природности комуникације 

корисника са говорним аутоматом. 

Ко је прихватио-примењује техничко решење:  

Предузеће Фонлидер, које је решење применило на главним аутобуским станицама у 

Крагујевцу и Бањалуци у процесу тестирања, а у плану је дистрибуција овог производа 

и на друге локације у Србији и иностранству. 

                                                           
1
 У складу са одредбама Правилника о поступку и начину вредновања, и квантитавном исказивању 

научноистраживачких резултата истраживача, који је 21.03.2008. године донео Национални 

савет за научни и технолошки развој Републике Србије («Службени гласник РС», бр. 38/2008). 
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Како су резултати верификовани (од стране кога тела):  

1) Техничко решење је реализовано у Лабораторији за акустику и говорне технологије 
на Факултету техничких наука, имплементирано и испитано на развојним 
системима у предузећу АлфаНум, а сада се налази у на аутобуским станицама у 
Крагујевцу и Бањалуци, као прво такво техничко решење у Србији и ширем 
региону. 

2) Поједини елементи техничког решења базирани су на резултатима оствареним у 

оквиру више техничких и развојних решења, која представљају верификоване ре-

зултате на технолошким пројектима МПНТР у периоду до 2011. године, као што су: 

a. ТР(М81) “Технологија аутоматског препознавања говора на српском и 
њему сродним језицима” (2010) Аутори: В. Делић, Н. Јаковљевић, Р. 
Обрадовић, Д. Пекар, Д. Мишковић, Д. Кнежевић; Реализатори: ФТН и 
АлфаНум, Нови Сад {TR-1644А, TR11001} (www.ftn.uns.ac.rs/ >> O fakultetu > 
Tehnička rešenja) 

b. ТР(М81) “Технологија аутоматске синтезе говора на основу текста на 
српском и другим јужнословенским језицима” (2010) Аутори: М. Сечујски, В. 
Делић, Д. Пекар, Д. Мишковић, Д. Кнежевић, М. Јанев; Реализатори: ФТН и 
АлфаНум, Нови Сад {TR-1644А, TR11001} (www.ftn.uns.ac.rs/ >> O fakultetu > 
Tehnička rešenja) 

c. Сечујски М, Делић В. “Аутоматска конверзија текстуалних информација у 
говор”, Монографска серија, Научно-техничке информације, ISBN 978-86-
81123-25-6, ISSN 1820-3418, Vol. XLVI, No. 4, Војнотехнички институт, 
Београд, 2011, 56 страна 

d. Делић В, Пекар Д, Обрадовић Р, Јаковљевић Н, Мишковић Д: “A Review of 
AlfaNum Continuous Automatic Speech Recognition System”, SPECOM, XII 
International Conference “Speech and Computer”, Moscow, Russia, pp. 702-707, 
18.10.2007. 

3) Дато је писано мишљење два рецензента-експерта из области техничког решења: 

a. Доц. др Михајло Катона, “Frobas d.o.o.” и Факултет техничких наука Нови Сад 

b. Доц. др Александра Јовановић, Електронски факултет у Нишу. 

4) Наставно-научно веће  Департмана за енергетику, електронику и телекомуникације 
и Факултета техничких наука, на основу мишљења рецензената и приложених 
доказа, издали су Уверење о признавању техничког решења које потврђује да оно 
испуњава све услове да будe признато као нови производ примењено на међуна-
родном нивоу (М81), у складу са Правилником Министарства.  

На који начин се користи (кратак опис): 

Корисник телефонским позивом активира систем који му се помоћу синтетизованог 

говора обраћа, постављајући питања везана за поласке аутобуса који су позиваоцу од 

интереса. Систем препознавањем речи које корисник изговара долази до информација 

на основу којих генерише листу полазака који одговарају захтевима клијента. Ту листу 

http://www.ftn.uns.ac.rs/
http://www.ftn.uns.ac.rs/


Документација за техничко решење: Систем за ред вожње 

3/8 

 

систем саопштава позиваоцу опет путем синтетизованог говора. Уколико листа садржи 

превише података, од корисника се траже додатне информације како би се сузио скуп 

одговарајућих полазака. 

Кориснику је остављена могућност пребацивања позива на оператера у случају да не 

жели да користи систем за ред вожње. Пребацивање позива оператеру врши и сам 

систем уколико после више покушаја не буде протумачен захтев корисника. 

 

Опис техничког решења: Систем за ред вожње 

Систем за ред вожње је нови производ заснован на сопственим говорним 

технологијама које су развијене на пројектима Министарства. Њен развој пратио је 

већи број научних и стручних радова, као и развојних и техничких решења, који су 

пријављивани као резултати на пројектима МНТР у периоду 2005-2012. године. У 

примени је од 2008. године у Србији и у Босни и Херцеговини, након чега је било 

неколико унапређења. 

Област на коју се техничко решење односи: 

Техничко решење припада области Електроника, телекомуникације и информационе 

технологије, и представља систем који крајњим корисницима омогућава да прибаве 

информације о саобраћању аутобуса на ројединим линијама без потребе за 

интервенцијом особља позивног центра. 

Проблем који се техничким решењем решава: 

Учесталост позива упућених ка службама за информације аутобуских станица варира у 

различитим деловима дана. Постоје периоди у којима број позива достиже веома 

велике вредности и тада се често догађа да оператери нису у могућности да одговоре 

свим захтевима корисника ове услуге. Аутоматски систем за ред вожње у могућности 

је да опслужи велики проценат позива без укључивања оператера у конверзацију чиме 

се постиже растерећење и смањење потреба за ангажованим особљем, као и већа 

доступност сервиса. С обзиром на квалитет говорних технологија и ефикасност 

имплементираног система, корисници на једноставан начин долазе до жељених 

информација практично не осетивши разлику у односу на комуникацију са људима. 

Стање решености тог проблема у свету: 

Примена говорних технологија у позивним центрима је распрострањена у свету у 

различитим контекстима. Најчешће апликације овог типа везане су за информационе 

центре на аеродромима, железничким и аутобуским станицама. Такође, многа 

предузећа, и мања и већа, користе интерактивне говорне системе у корисничким 
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сервисима, чак и у прилично сложеним задацима, како би се смањила потреба за 

људским ресурсима. 

Оно што овај систем за ред вожње чини јединственим јесте, пре свега, чињеница да је 

то први и једини такав систем који функционише на српском језику. Такође, висок 

квалитет говорних технологија, нарочито синтезе говора код које је постигнут висок 

степен природности и пријатности за слушање, што је услов за прихватање оваквог 

вида комуникације од стране корисника. Осим тога, добро осмишљена граматика 

пружа, са једне стране, утисак спонтане комуникације, а такође омогућава брз и 

једноставан приступ информацијама. 

Објашњење суштине техничког решења и детаљан опис са карактеристикама, 

укључујући и пратеће илустрације и техничке цртеже (техничке карактеристике): 

Систем за ред вожње састоји се из четири основна модула – АSR (енг. Automatic Speech 

Recognition) и TTS (енг. Text-to-Speech) сервера, SQL базе полазака аутобуса и говорног 

аутомата (IVR – Interactive voice response). Шематски приказ овог система дат је на 

слици 1. 

 

Слика 1 – Систем за ред вожње 

Модул за препознавање говора (АSR сервер) врши идентификацију захтева корисника 

путем препознавања изолованих речи, при чему је постигнута висока тачност 
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препознавања (преко 98% у релативно тихом окружењу). Осим препознатих речи, овај 

модул шаље и информације о поузданости препознавања говорном аутомату. 

Модул за (конкатенативну) синтезу говора на основу текста (ТТЅ сервер) генерише 

одговор кориснику на основу текста који му је прослеђен из SQL базе. Синтеза говора 

се врши након анализе текста која подразумева, осим конверзијe бројева, скраћеница 

и сличног у текстуалне транскрипције, морфолошку анотацију (tagging) текста. На 

анотираном тексту се врши предикција прозодијских елемената на основу којих се, у 

говорној бази, проналазе адекватни сегменти који се користе у конкатенацији. Говор 

добијен на овај начин је високог квалитета у погледу разумљивости, као и у погледу 

природности и пријатности за слушање. 

База полазака аутобуса садржи све релевантне податке везане за ред вожње који се 

користе у претрази. У те податке спадају места и времена полазака, одредишта и 

превозници. Ажурирање базе података у виду додавања полазака или измена 

постојећих може се вршити док је систем у функцији, док је у случају додавања новог 

назива града или превозника потребно ресетовати препознавач, како би се ажурирала 

граматика. 

Говорни аутомат имплементира дијалошку стратегију. Она се по потреби може 

мењати. Принцип дијалошког процеса на основу постојеће граматике приказан је на 

слици 2. 

 

Слика 2 – Принцип дијалошког процеса у систему за ред вожње 
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Корисник путем телефона контактира службу за информације аутобуске станице и 

аутоматски бива повезан са системом за ред вожње. Након иницијалне поруке, 

кориснику систем поставља питања везана за место поласка, одредиште и дан у 

недељи. На питање везано за дан у недељи корисник може, осим навођења назива 

конкретног дана у недељи, да одговори и са „данас“, „сутра“ или „прекосутра“. 

Информације о речима које су део граматике у актуелном сегменту комуникације 

корисник може у сваком тренутку добити изговором речи „помоћ“. Након сваког датог 

одговора систем за препознавање шаље интерној бази података препознате 

информације (траже се кључне речи које говорник може изоворити и у оквиру 

комплетне реченице). Уколико је поузданост препознавања мала, у интерну базу се не 

уписују ове информације, већ систем замоли корисника да понови одговор. Уколико се 

три пута детектује недовољна поузданост препознавања (услед позадинске буке или 

говорникове лоше артикулације) позивалац бива аутоматски пребачен да разговор 

настави са оператером. За преусмерење на оператера кориснику је остављена и 

могућност притиском на тастер у било ком тренутку комуникације. 

Након што се прикупе основне информације везане за полазак, кориснику се даје 

могућност да изабере одређеног превозника. Након тога, на основу садржаја интерне 

базе података шаље се упит бази са редом вожње. Претрагом се добија списак 

одговарајућих полазака. Уколико овај списак садржи више од пет полазака, врши се 

једна итерација филтрирања по добу дана. Граматика која се везује за доба дана 

полазака су речи „јутарњи“, „дневни“ и „вечерњи“ и оне одговарају веменским 

интервалима 0-11, 9-19 и 17-24 часа, респективно. 

Као резултат, добијен је текстуални запис одговора који је потребно саопштити 

кориснику путем говора, што омогућује ТТЅ модул. 

Систем за ред вожње је од великог значаја за опслуживање захтева корисника, 

поготово у деловима дана када су потребе за информацијама овог типа највеће. Овај 

систем у значајној мери растерећује оператере. Ово растерећење омогућено је 

коришћењем IP PBX централе и SIP trunk-a, комуникационе линије закупљене код 

Телекома Србије која користи SIP протокол (енг. Session Initiation Protocol) и омогућава 

проток информација кроз више истовремених канала. Оператери тада могу да се 

фокусирају на давање специфичних информација које позиваоци могу да затраже. 

Примери оваквих информација била би питања везана за резервације седишта, цене 

карата, могућности коришћења студентских или других врста попуста код појединих 

превозника или за конкретне линије и слично. 

Комуникација између говорног аутомата и ASR и TTS сервера одвија се по ТCP/IP 

протоколу. Принцип ове комуникације може се објаснити преко два типа socket-а који 

се креирају код сваког од сервера. Први је тзв. listening socket који прикупља захтеве за 

конекцијом. Када се прими захтев за конекцијом, креира се service socket кроз који се 
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одвија даља комуникација, као што је приказано на слици 3. За сваког клијента, 

односно у овом случају за сваки захтев говорног аутомата, ASR и TTS сервери креирају 

посебан service socket. Овакав принцип комуникације омогућује паралелно 

процесирање великог броја захтева, а могуће је додавати нове рутине на једноставан 

начин. 

Захтев IVR према ASR серверу мора да садржи две ставке – снимак говорног сигнала и 

идентификациони број актуелне граматике (који зависи од стадијума комуникације 

корисника са системом). Након извршеног препознавања, ASR сервер шаље одговор у 

виду низа препознатих речи који је праћен низом вредности поузданости 

препознавања за сваку од од тих речи. 

 

Слика 3 – Протокол комуникације између IVR и ASR (TTS) сервера 

Комуникација IVR са TTS сервером одвија се на веома сличан начин. Захтев који се 

шаље мора да садржи текст који је потребно изговорити, а одговор TTS сервера 

подразумева прослеђивање аудио записа са синтетизованим говором. 

Како је реализован и где се примењује, односно које су могућности примене 

(техничке могућности): 

Систем за ред вожње је везан за базу података коју је могуће изменити на једноставан 

начин. Самим тим, овакав систем се може применити у било ком од градова на 
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српском говорном подручју. Тако је за сада овај систем примењен у Крагујевцу и у 

Бањалуци. Уз мање корекције граматике систем би се могао применити у позивним 

центрима предузећа разноврсних делатности. Такође, проширењем граматике код 

препознавања може се креирати произвољно комплексан систем који би могао 

одговарати и на неке посебне захтеве грађана. 

Кратак резиме техничких могућности Система за ред вожње дат је у наставку: 

 Истовремено опслуживање већег броја клијената 

 Аутоматско преусмеравање позива оператеру, као и преусмеравање на захтев 

корисника 

 Могућност спонтане и природне комуникације са говорним аутоматом 

 Доступност информација у свако доба дана 

 Добар квалитет препознавања говора у присуству шума у сигналу 

 Робусност на варијације у изговору (нпр. различито акцентовање речи „Београд“) 

 Једноставне измене садржаја базе података и граматике за препознавање 

 

Докази (прилози): 

 Писано мишљење два рецензента-експерта из области техничког решења. 

 Два уговора са предузећем Фонлидер којим се уговара пласман техничког решења 

на територији Србије, Хрватске, Босне и Херцеговине, Црне Горе и Македоније. 

 Уверење о признавању техничког решења Наставно-научног већа Факултета техни-

чких наука, на основу мишљења рецензената и приложених доказа, издато након 

одговарајуће процедуре на Департману за енергетику, електронику и телекомуни-

кације. 

 

Нови Сад, децембар 2012. године. 

       Подносилац пријаве: 

       Проф. др Владо Делић 

Руководилац пројекта ТР32035 











Ugovor se odnosi na servise plasirane u Srbiji, Hrvatskoj, Bosni i Hercegovini, Crnoj Gori i
Makedoniji. Za servise plasirane izvan ovog regiona bice sklopljen poseban ugovor.

ilan 9.
Ugovor se sklapa na neodredeno vreme. Stranke se mogu dogovoriti da sporazumno raskinu ugovor
ili promene neku od njegovih odredabau bilo kojern trenutku.

PRELAZNE I ZAVRSXN ODREDBE

tlan 10.
Ovaj Ugovor stupa na snagu danom potpisiv anja ovla5ienih predstavnika i overe Ugovora od
strane ugovornih strana.

itan 11.
Ugovorne strane su saglasne da zasve Sto nije regulisano ovim UgovoromvaLeodredbe Zakonao
obligacionim odnosima.

Clan 12.
Sve eventualne nesporazume koji proisteknu iz ovog Ugovora, ugovorne strane ce re5avati
sporazumno' a ukoliko ne postignu saglasnost, odreduje se nadleZnost Trgovinskog Suda u Novom
Sadu.

ilan 13.
Ugovor je sadinjen u 4 (detiri) istovetnih primeraka, po 2 (dva)primerkazasvaku Ugovornu stranu.

Novi Sad,
20.08.2009 .

AlfaNum Fonlider

nlider d.o.o. Beograd

Jovana
Highlight



PEI.\EH3l-1JA TEXHl-1~KOr PEWHbA

Ha31.fB reXHI.f4KOr peureiea: CI.fCreM aa peA BO>Kl-be

Ayropl.f reXHI.f4KOr peuressa:
,lJ,paraH KHe>KeBl.fn, ,lJ,apKo Ilexap, Huxura Jaxoerseaah.
,lJ,parl-1wa MI-1WKOBl-1n, CTeBaH OCTpOrOHaLJ" CI-1Hl-1waCY31-1n

Peanasaropa : <t:>aKYflTeTTeXHI-14KI-1XHaYKa Itl AllcpaHYM y HOBOM Cap,y

npojeKarl.f Ha KOjl.fM je pasaajeao:
"Pasao] p,l-1jallowKI-1X CI-1CTeMasa CpnCKI-11-1p,pyre jY>KHO-
CJ10BeHCKe jesuxe", TP32035 KOp, MnHTP (2011-2014)

0611aCT Ha KOjy ce 0AHOCI.f: EJ1eKTpOHIt1Ka,TeJ1eKOMYHIt1Kau,l-1je1-1It1H<!>opMau,1t10HeTeXHOJ10rlt1je

KOPI.fCHI.f41.f: <t:>OHJ1I-1p,ep,aYTo6YCKe CTaHI-1u,ey Kparvjesuv 1-16al-baJ1yu,1-1

Kareropl.fja reXHI.f4KOr peureiea: HOBI-1np0I-13BOp, Ha Mei)YHapop,HOM HI-1BOY(M81)

l-1Me, npe31.fMe I.f seasse: ,lJ,p Ml-1xajJ1o KaTOHa, noue-rr
Y>Ka HaY4Ha očnacr sa KOjy je V13a6paH y 3Bal-be noueura 08.09.2008. rop,I-1He
1.f3a6paH y 3Bal-be, AaryM 1.f36opa y Ha <t:>aKYflTery TeXHI-14KI-1XHaYKa y HOBOM Cap,y,
seaiee I.f Ha31.fB <!>aKYllrera: sa y.H.O. pa-rvuapcxa TeXHI-1Ka 1-1pavvaapcxe KOMYHI-1KaLJ,l-1je

Ycraaosa rAe je sanocnea: "Frobas d.o.o.", CBeT03apa Evpoauha 6, 21000 HOBI-1Cap,

CrPY4HO MI.fWJbel-be peueH3eHra:
. I

Pe3YJ1TaTHaY4HO-I-1CTpa>KI-1Ba4KOrpap,a "CI.fCTeM sa peA BO>Kl-be" ucnv-eaaa YCJ10Be aa nplt13Hal-be
csojcraa TeXHI-14KOr peure+sa 1-1TO Kao HOBI.f npOl.f3BOA YBeAeH y npol.f3BOAl-bY Ha Mel)YHapOAHOM
HI.fBOY (MB1), CBe y CMI-1CJ1Yop,pep,61-1 Koje ce onuoce Ha TeXHI-14Ka pewel-ba y npaBI-1J1HI-1KYKOjl-1je
21.03.2008. rOp,I-1Henoueo HaLJ,1-10HaJ1HI-1caser aa Hay4HI-1 1-1TeXH0J10WKI-1 pasao] Peny6J1I-1Ke Cpfiu]e.
06pa3J10>Kel-be 3a TeXHI-14KOpewel-be (TP):

• CIt1CTeMsa pep, BO>Kl-benpencraarsa, y CyWTI-1Hl-1,rOBOpHI-1 avrowar nOBe3aH ca 6a30M nonaraxa
avročvcxe CTaHI-1LJ,e,KOjl-1oworvhasa KOPI-1CHI-1LJ,I-1Maecpl-1KaCaHnpncrvn I-1HcpopMaLJ,ltIjaMa o nOJ1a-
cLJ,I-1Maayro6yca nyreM TeJ1ecpoHCKI-1Xn031t1Ba. Oworvheuo je napaJ1eJ1HO onCJ1Y>KI-1Bal-ben031-1Ba
41t1Mece pacrepehvjy oneparepu 1-1reuepanao cMal-byje norpefia aa Jbyp,CKI-1Mpecvpcawa.

• TeJ1ecpoHCKI-1Mn031-1BOMKOPI-1CHI-1LJ,1-1ocraapvjv KOMYHI-1KaLJ,l-1jyca rOBOpHI-1M avromarov KOjl-1oz;
I-bI-1Xnpučaersa I-1HcpopMaLJ,l-1jeKp03 jep,HocTaBaH p,l-1jaJ1or 1-1caonurrasa I-1Mrpaxceue I-1HcpopMa-
LJ,l-1jenyreM CI-1HTeTI-130BaHOrrosopa. npOCJ1ei)I-1Bal-be n031-1Baoneparepv Moryne je aYToMaTcKI-1
1t1J11-1Ha 3aXTeB n031t1BaOLJ,ay CJ1Y4ajy p,a cy My ncrpefieue cneLJ,l-1cpl-14HeI-1HcpopMaLJ,l-1je.

• TP je paasujeao KOpl-1Wnel-beM HaY4HI-1x MeTop,a Ha npojexruma MnHTP, nperexo+o Ha concrse-
uo] onpewa 1-16e3 kopaurhe-ea ryi)e naTeHTHe/J1I-1LJ,eHLJ,Hep,oKYMeHTaLJ,l-1je. Kao pesvrrrar pasao]-
HI-1XaKTI-1BHOCTI-1osor TP np01-13aWaO je 1-1seh» 6poj HaY4HI-1Xpanosa.

• TP ce Ben npl-1Mel-byje KOp, rope HaBep,eHI-1X KOpl-1CHI-1Ka,naxne y 3eMJbl-1 1-1I-1HOCTpaHCTBY,Itl
npencrasrsa npso TaKBO peure-se np06J1eMa ... y peruoav.

0,lJ,pM xajno KaTOHa



PEUEH3~JA TEXH~4KOr PEWEIbA

nOAaYIII o TeXHIII'IKOM peWetby:

Ha3111BTeXH III'I KOr pewetba: CIIICTeM aa peA BO>Ktbe
.QparaH KHe>KeB~n, .QapKOneKap, Haxura JaKOBIbeB~n,

AYTOPIII TeXH III'I Kor peuiejea: .Qpar~wa M~wKOB~n, CTeBaH Ocrporouau, C~H~wa
CY3~n

PeanM3aTopIII : <t>aKyI1TeTTeXHW·IK~XHaYKa ~ Am:paHYM Y HOBOMCaAY
npojeKaTIII Ha KOjIIIM je "Paasoj A~jaI10WK~X C~CTeMa aa cpncxa ~ APyre jy>t<HO-
pa3BllljeHo: CI10BeHCKejesaxe", TP32035 KOAMnHTP (2011-2014)

06naCT Ha KOjy ce OAHOCIII: EIleKTpOH~Ka,TeIleKOMYHVlKa4V1jeVIVlHcpopMa4V1OHe
rexaononqe

KOPIIICHIII~III: <t>OHI1~Aep,aYT06YCKe CTaH~lIe Y Kparyjesuy ~
6al-baI1YlI~

KaTeroplllja TeXH III'I Kor pewetba: HOB~ npoaason Ha Mef]YHapoAHoM H~BOY(M81)

nOAaYIII o peyeH3eHry:

~Me, npe3111MeIII 3Batbe: .QpAnekcauapa JOBaHoB~n, AOlleHT
Y>KaHay'l Ha očnacr sa KOjy je ~3a6paHa Y asa-se nouesra 15.03.2011. ron,1113a6paHy 3Batbe, AaTYM Ha EI1eKTpOHCKOMc:paKyI1TeTYY Hauiy,111360pay 3Batbe III Ha3111B

aa y.H.O. TeI1eKOMYH~Kall~je .>

(jlaKynTeTa:
YCTaHOBa rAe je sanocnea: EI1eKTpOHCK~c:paKyI1TeTYH~Bep3~TeTa Y Hauiy

Pe3YIlTaT HaY\..IHO-~CTpa>K~Ba\..lKOrpaaa "ClllcTeM sa peA BO>Ktbe" ~cnYl-baBa YCIloBe sa
np~3Hal-be caojcrsa TeXH~\..IKOrpetue-sa ~ TO Kao HOBIII npoaaaon YBeAeH y npOlll3BOAtby
Ha Mef]YHapOAHOM HIllBOY (M81), CBe Y CM~CI1Y oApeA6~ Koje ce om-oce Ha TeXH~\..IKa
peuiersa Y npaB~I1H~Ky KOj~ je 21.03.2008. roA~He AOHeo Hall~OHaI1H~ caeer aa HaY\..IH~~
TeXH0I10WK~ paaao] Peny6I1~Ke Cp6~je.
06pa3IlO>Kel-be 3a TeXH~\..IKOpewel-be (TP):
• OBO TeXH~\..IKOpeuieiee npencraarsa C~CTeM nYTeM xojer KOp~CH~lI~ MOry A06~T~

~Hc:popMall~je o nOI1aClI~Ma ayročyca renerpoacsou KOMYH~Kall~joM ca rOBopH~M
aYToMaToM. OMoryneH~ cY napanenau n03~B~ B~we KOp~cH~Ka, WTO je HapO\..l~TO
3Ha\..lajHoY nep~oA~Ma AaHa KaAa je orrrepehe-se oaor cepaaca aajsehe.

• rOBOpH~ aYTOMaT BOA~ KOp~cH~Ka Kp03 A~jaI10r Y KOMe ce aYTOMaTcK~M
npenoaaaea-seu rosopa np~KynIbajy ~Hc:popMall~je Ha OCHOBYKOj~x ce resepauie I1~CTa
n0I1a3aKa ayročyca KOj~ cy KOp~CH~Ky 0.0. ~HTepeca. Jlacra ce 3aT~M nouohy
C~HTeT~30BaHor rosopa \..I~TaKOp~CH~Ky.

• TP je pa3B~jeHo KOp~Wnel-beM Hay\..lH~x MeTOAa Ha npojeKT~Ma MnHTP, nperexso Ha
concrseaoj onpeua ~ 6e3 KOp~Wnel-ba TYf]e naTeHTHe/I1~lIeHlIHe AOKyMeHTall~je. Kao
pe3YI1TaT passojaax aKT~BHOCT~oaor TP npoaaauiao je ~ Ben~ 6poj Hay\..lH~xpanosa.

• TP ce Ben np~Mel-byje KOArope HaBeAeH~x KOp~cH~Ka, AaKI1e y 3eMIb~ ~ ~HocTpaHcTBy,
~ npencraarsa npao TaKBOpeuieise npočneaa ... y peraoay.

CTPY'lHO MIIIWIbetbe peyeH3eHTa:

Y Hauiy, 21.12.2012. roA~He.

cii1oit?LJtl,o{~~
.Qp ~aHApa JOBaHoB~n
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M3BO)l; M3 3AllMCHMKA

HaCTaBHo-HayqHOr seha <l>aKYJITeTaTeXHfIQKI1X HaYKa y HOBOM Cazty, Ha 4.
pe,lJ.OBHO]Ce,lJ.HIIIJ;lIoztpacanoj naua 30.01.2013. rO,lJ.IIHe,,lJ.OHeJIOje cneztehy O,lJ.JIyKy:

-uenompetiuo U30Cma8.1beIl0-

Tauxa 15.1.38.: Ilumatsa nayunoucmpaotcueautcoe paoa u MeljYllapoolle capaoue /
eepiupuxauuja 1I08UX mexuuutcux petuetua

O,lJ.JIYKa

Ha OCHOBYII03l1TlIBHOr nsaenrraja penenseaara nepmpaxyje ce
meXIIUllKO petuene (M81) noo IIa3U80M:

-::±=-I~* -
JaCMHHa ,lJ.HMH ,~HfiJ1. npaBHHK

Cexperap

MB~eruKoBHn'AHnJ1.n

CHCTEM 3A PEJ( BO)J(lhE

AYTOPIl TeXHIIQKOr pemen.a: ,LyJaraH KHe)KeBlIn, ,lJ;apKo Ilexap, HIIKIlla JaKOBJbeBlIn,
,LyJarllIlla MMIllKOBlIn, CTeBaH Ocrporonau, CIIHIIIlla CY3I1n.

-nenompetiuo U30CmaBJbeHO-

3anHCHHK BO~HJla:




